Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
0

organic products

1.1 Document number 1.2 Operator type

BG-BIO-18.100-0004010.2026.001 Operator

O Group of operators

Mandatory elements

Partl

1.3 Operator or group of operators 1.4 Competent authority or Control authority / Control body

Name Exomaar 00/ / Ecomaat Ltd. Authority COSMOCERT (BG-BIO-18)

Address yJ1. Bacu JleBcku 21 Address 25 Dim.Kampouroglou str. , 11525, Athens
;Bs‘éal\sall!ql)ﬁgilg 21 Country Greece ISO Code GR

Country Bulgaria ISO Code BG

1.5 Activity or activities of the operator or group of operators

* Production

* Preparation

« Distribution/Placing on the market

» Export

1.6 Category or categories of products as referred to in Article 35 (7) of Regulation (EU) 2018/848 of the European Parliament and of the Council and
production methods

* (a) Unprocessed plants and plant products, including seeds and other plant reproductive material
Production method:
- Organic production excluding during the conversion period
—Production during the conversion period

* (d) Processed agricultural products, including aquaculture products, for use as food
Production method:
- Organic production with non-organic production

* (g) Other products listed in Annex I to Regulation (EU) 2018/848 or not covered by the previous categories
Production method:
- Organic production with non-organic production

This ilocument has been issued in accordance with Regulation (EU) 2018/848 to certify that the operator or group of operators complies with that
Regulation.

1.7 Date, place 1.8 Validity
Date 21 May 2026 Name and COSMOCERT Certificate valid from 20/05/2026 to 20/07/2027
11:01:17 +02 signature
(Europe/Luxem Diai ) .
bourg igitally signed by:
Place Athens (GR) COSMOCERT

on 2026-05-21 09:01:18

uTc
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
of organic products

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

11.1 Directory of products

Name of the product

Roses (Rosa Damascena,Rosa Alba)

Lavandula Angustifolia (Lavender)

Marigod (Calendula Officinalis)

Melissa (Melissa Officinalis)

Peppermint (Mentha Piperita)

Clary Sage (Salvia Sclarea)

Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

Musopacrsimu pactenus / Wild collected plants
Acacia (Robinia Pseudoacacia)

Ausopactsau pactenus /| Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium)

AusopacTtsauu pacrenus / Wild collected plants
Arnica (Arnica Montana)

JuBopacTsaiu pacrernus / Wild collected plants
Wormwood (Artemisia Annua)

JusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Juniper needle (Folium juniperus communis)

Combined nomenclature (CN) code as referred to in Council
Regulation (EEC) No 2658/87 for products within the scope of
Regulation (EU) 2018/848

06 LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE
LIKE; CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE
0603 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for
bouquets or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed,
bleached, impregnated or otherwise prepared
Fresh
060311 Roses

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal'or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

06 LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE
LIKE; CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE

0603 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for

bouquets or for ornamental purposes, fresh, dried, dyed,

bleached, impregnated or otherwise prepared

Fresh
060314 Chlalsanthemums
06031400 Chrysanthemums

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
organic products

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

11.1 Directory of products

Name of the product

JuBopacTsuu pacrernus /| Wild collected plants
Juniper berry (Fr. Juniperus Communis)

JuBopacTtsauu pacreHus / Wild collected plants
Juniper bery (Fr. Juniperus Oxycedri)

JAuBopacTtsaiu pacteHus [ Wild collected plants
Rosehip (Fr. Rosa Canina)

AusopacTtsanu pacrenus / Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum)

JAuBopactsaiu pacteHus | Wild collected plants
St. John's wort (Hypericum Perforatum)

AusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Orris root (Iris Germanica)

JuBopacTsiu pacrenus /| Wild collected plants
Walnut (Juglans Regia)

AusopacTsu pacrenus [ Wild collected plants
Apple (Malus Domestica)

ﬂlrlmopacmmn pacrtenus / Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita)

JAuBopactsaiiu pacteHus | Wild collected plants
Spearmint (Menta Spicata)

AHBOEaC'mmn pacrtenus / Wild collected plants
Scotch pine (Pinus silvestris)

JAuBopactsiu pacteHus | Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

Combined nomenclature (CN) code as referred to in Council
Regulation (EEC) No 2658/87 for products within the scope of
Regulation (EU) 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal'or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
organic products

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

11.1 Directory of products

Name of the product

JMuBopacrsmu pactenus | Wild collected plants
Seseli (Seseli Bulgaricum)

JAuBopacTsuu pacreHus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica)

JAuBopacTtsaiu pacteHus | Wild collected plants
Lilac (Syringa Vulgaris)

AusopacTtsanu pacreHus / Wild collected plants
Tansy (Tanacetum Vulgare)

L(lrlmopacmmu pactenus / Wild collected plants
Thyme (Thymus Serpillum)

AuBopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

JAusopacTtsauu pacrernus /| Wild collected plants
Nettle (Urtica Dioica)

AusopacTsu pacrenus [ Wild collected plants
Chaste tree (Vitex Agnus-castus)

AuBopacrsmy pacrenus | Wild collected plants
Hyacinth (Hyacinthus Orientalis)

CymeHu pacteHus / Dried plants
Rose flowers (Rosa Damascena)

Cymrenu pacrenus | Dried plants
Rose flowers, Rose buds (Rosa Damascena)

Cyuienu pacrenus / Dried plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

Combined nomenclature (CN) code as referred to in Council
Regulation (EEC) No 2658/87 for products within the scope of
Regulation (EU) 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal'or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
organic products

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

11.1 Directory of products

Name of the product

Cymrenu pacteHnus / Dried plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

Cymrenu pacreHnmsi / Dried plants
Orris roots (Irris Germanica)

CymeHs pacteHus / Dried plants
Rosehip, fruits (Rosa Canina)

Cymienu pacrenus | Dried plants
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

XpaHH, XpaHATEHU IPOAYKTH U XPAHUTETHH [06aBKH /
Food additives
La Vie en Rose Drops

XpaHH, XpaHUTE/HH PO YKTH K XPAHUTETHH [06aBKH /
Food additives
Rose Flavour E70ROG

XpaHu, XpaHATEHU OPOAYKTH U XPAHUTETHH [06aBKH /
Food additives
La Vie en Rose Beauty tea

XpaHu, XpaHUTe/HH OPOAYKTH H XPaHUTETHH J00aBKH /
Food additives
La Vie en Rose Capsules

XpaHH, XpaHATEJTHH OPOAYKTH U XPAHUTETHH [06aBKH /
Food additives
La Vie en Rose Kombucha

Combined nomenclature (CN) code as referred to in Council
Regulation (EEC) No 2658/87 for products within the scope of
Regulation (EU) 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS
GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL
PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and fruits),
of a kind used primarily in perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or similar purposes, fresh, chilled,
frozen or dried, whether or not cut, crushed or powdered

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or
maté and preparations with a basis of these products or

with a basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other

roasted coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or
maté and préparations with a basis of these products or

with a basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other

roasted. coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or
maté and preparations with a basis of these products or

with a basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other

roasted coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or
maté and preparations with a basis of these products or

with a basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other

roasted coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee, tea or
maté and preparations with a basis of these products or

with a basis of coffee, tea or maté; roasted chicory and other

roasted coffee substitutes, and extracts, essences and
concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

I1.2 Quantity of products

Name of the product

Combined nomenclature (CN) code as referred to in

Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018/848

KyaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
Roses (Rosa Damascena) floral water/ hydrosol

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,

Organic

tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof

KyarusupaHu pactenus / Cultivated plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) essential oil

210111 Extracts, essences and concentrates

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;

Organic

INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
u

pharmacy or for insecticidal,

ngicidal or similar

purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

Estimated
quantity

3550 kg

158 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

KyaruBupanu pacreHus / Cultivated plants
Marigod (Calendula Officinalis) extract

KMleTuBn aHu pacTteHus | Cultivated plants
elissa (Melissa Officinalis) essential oil

Kysrrusupanu pacrenus / Cultivated plants
Peppermint (Mentha Piperita) essential oil

K?rm‘nnnpal-m pacteHus / Cultivated plants
Clary Sage (Salvia Sclarea) floral water

K JITI/IBI/IEaH}I pacrenus / Cultivated plants
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

Musopacrsimu pactenus /| Wild collected plants
Acacia (Robinia Pseudoacacia) extract

AuBopactsmu pactenus | Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium) essential oi

AusopacTsauu pacrenus / Wild collected plants
Arnica (Arnica Montana) water extract

JAuBopactsaniu pacteHus | Wild collected plants
Wormwood (Artemisia Annua) essential oil

JAuBopacTsuu pacrernus / Wild collected plants
Juniper needle (Folium juniperus communis)
essential oil

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

06 LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS
AND THE LIKE; CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL
FOLIAGE

0603 Cut flowers and flower buds of a kind suitable

for bouquets or for ornamental purposes, fresh,

dried, dyed, bleached, impregnated or otherwise

prepared

Fresh
060314 Chrysanthemums
06031400 Chrysanthemums

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

5kg

1kg

9kg

600 kg

3.7kg

5kg

1.6 kg

10 kg

10 kg

25 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf

6/28


https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

JuBopacTsuu pacrenus /| Wild collected plants
Juniper berry (Fr. Juniperus Communis) essential
oi

JuBopacTtsauu pacrernus / Wild collected plants
Juniper bery (Fr. Juniperus Oxycedri) extract

JAuBopactsamiu pacteHus [ Wild collected plants
Rosehip (Fr. Rosa Canina) extract total

AusopacTsu pacrenus [ Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum) essential oil

AuBopacTsuiu pacrernus / Wild collected plants
S;i John's wort (Hypericum Perforatum) essential
oi

AusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Orris root (Iris Germanica) extract

JAuBopacTtsaiiu pacteHus | Wild collected plants
Walnut (Juglans Regia) extract

AusopacTsu pacrenus / Wild collected plants
Apple (Malus Domestica) extract

ﬂlrlmopacmmn pacrtenus / Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) essential oil

JAuBopactsaiu pacteHus | Wild collected plants
Spearmint (Menta Spicata) extract

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOQUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
notcut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmarijl?y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

20 kg

10 kg

20 kg

5kg

8kg

5kg

10 kg

2Kkg

3kg

1kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product
AnBoRaC'mmn pacrtenus / Wild collected plants

Scotch pine (Pinus silvestris) essential oi

uBopacTsy pacrenus | Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra) extract select

AuBopacrsum pacrenus /| Wild collected plants
Seseli (Seseli Bulgaricum) essentail oil

Ausopactsu pacrenus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica) extract

JAuBopactsauiu pacrenus / Wild collected plants
Lilac (Syringa Vulgaris) extract

AuBopacTsu pacreHus / Wild collected plants
Tansy (Tanacetum Vulgare) essential oil

uBopacTsau pactenus / Wild collected plants
Thyme (Thymus Serpillum) essential oil

AusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata) extract

JAuBopacTtsauu pacrenus / Wild collected plants
Nettle (Urtica Dioica) floral water

Ausopacrsnu pacrenus / Wild collected plants
Chaste tree (Vitex Agnus-castus) essential oil

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOQUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
notcut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmarijl?y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

10 kg

50 kg

5kg

10 kg

1kg

1kg

2.2 kg

18.5 kg

440 kg

2kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

AuBopacTsimy pactenus | Wild collected plants
Hyacinth (Hyacinthus Orientalis) excract

Cymienu pacrenus | Dried plants
Rose flowers (Rosa Damascena)

Cymienu pacteHus | Dried plants
Rose flowers, Rose buds (Rosa Damascena)

CyiueHu pacTeHus / Dried plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

Cymrenu pactenus / Dried plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

Cymienu pacreHus / Dried plants
Orris roots (Irris Germanica)

CymeHu pacteHus / Dried plants
Rosehip, fruits (Rosa Canina)

Cymrenu pacreHus / Dried plants
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

XpaHH, XpaHUTETHH HIPOAYKTH H XPaHUTETHH
no6aBku / Food additives
La Vie en Rose Drops

XpaHH, XpaHUTETHH HPOAYKTH H XPaHUTETHH
nmo6aBku / Food additives
Rose Flavour E70ROG

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used pnmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used primarily in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOQUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
notcut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmari%y in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 Plants and parts of plants (including seeds and
fruits), of a kind used prlmaritly in perfumery, in
pharmacy or for insecticidal, fungicidal or similar
purposes, fresh, chilled, frozen or dried, whether or
not cut, crushed or powdered

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

1kg

1000 kg

50 kg

100 kg

100 kg

250 kg

2000 kg

150 kg

48000 Units

10 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

XpaHH, XpaHUTETHH NPOAYKTH M XPaHHUTE/THH
no6aexu / Food additives
La Vie en Rose Beauty tea

XpaHH, XpaHUTE/JTHH IPOJAYKTH H XPaHUTETHH
no6asku / Food additives
La Vie en Rose Capsules

XpaHH, XPaHUTETHH NPOAYKTH U XPaHUTETHI
no6aBku / Food additives
La Vie en Rose Kombucha

uBopacTsamy pacrenus | Wild collected 1[:lants
Thyme (Thymus Serpillum) floral water/ hydrosol

JAuBopactsamu pacteHus | Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) floral water

Llﬁnopacmum pacrtenus / Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) extract total

AuBopacTsu pacrenus  Wild collected fi)lants
St. John's wort (Hypericum Perforatum) floral
water/ hydrosol

AusopacTsu pacrenus [ Wild collected plants
St. ](1) n's wort (Hypericum Perforatum) extract
tota

KyJITKBI/IPaH}I pacTteHus / Cultivate(}[plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) floral water

KyaruBupanu pacreHus / Cultivated plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) extract

KN?’JITI/IBI/I aHu pacteHus | Cultivated plants
elissa (Melissa Officinalis) floral water

Kyarusupanu pactenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Alba) floral water

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with atbasis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea ormaté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

25000 Units

20000 Units

15000 Units

220 kg

880 kg

4kg

220 kg

2Kkg

800 kg

2.5kg

440 kg

2000 kg

en/bg
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

KysaruBupanu pacreHus / Cultivated plants
Rose (Rosa Alba) extract

KyaruBupaHu pacteHus / Cultivated plants
gose (Rosa Alba) extract, water phase from fresh
owers

KyarusupaHu pacreHus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) essential oil

Kyarusupanu pacrenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract

Kyarusupanu pactenus / Cultivated Ipl.':mts
Rose (Rosa Damascena) extract, total from dry
rosa damascena flowers

KyaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract, total from dry
rosa damascena flowers

Kyarusupanu pactenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract, total from fresh
rosa damascena buds

Kyntusupanu pacrenus / Cultivated plants

Rose (Rosa Damascena) water-ethanolic-

Elyttl:erininc macerate from fresh rosa damascena
uds

Kfm'mnnpa}m pacrteHus / Cultivated plants
Clary Sage (Salvia Sclarea) extract

AusopacTtsu pacrenus /| Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium) floral water /
hydrosol

AuBopactsamu pactenus /| Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium) extract

JuBopacTsuu pacrernus / Wild collected plants
Juniper berry (Fr. Juniperus Communis) floral
water / hydrosol

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with atbasis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea ormaté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

6 kg

50 kg

23.5 kg

26 kg

5kg

50 kg

2kg

70 kg

20 kg

440 kg

1kg

220 kg

en/bg
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§
0

organic products

ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling

1 elements

10na

Specific opti

Part I1

I1.2 Quantity of products

Name of the product

AuBopactsuu pacrenus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica) extract

JAusopacTsuu pacreHnus /| Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata) extract, total

uBopacTtsu pacteHus /| Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra) extract total

AusopacTtsanu pacrenus / Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum) floral water /
hydrosol

JAuBopactsaiu pacteHus | Wild collected plants
Zdlravetz (Geranium Macrorrhizum) extract,
select

Combined nomenclature (CN) code as referred to in
Council Regulation (EEC) No 2658/87 for products
within the scope of Regulation (EU) 2018?848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 Extracts, essences and concentrates, of coffee,
tea or maté and preparations with a basis of these
products or with a basis of coffee, tea or maté;
roasted chicory and other roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and concentrates thereof
210111 Extracts, essences and concentrates

Organic

Organic

Organic

Organic

Organic

Estimated
quantity

5kg

1kg

5kg

440 kg

5kg

1L.3 Information on the land

Name of the product

MacsiogauHa po3a / Roses
JlaBaHpyna / Lavender

CanBus / Salvia

XpusanreMma / Chrysanthemum
3apasen / Geranium

JIroaxk / Lilac

Vrap / Fallow lands
MaciogauHa po3a / Roses

Organic
Organic
Organic
Organic
Organic
Organic
Organic
In-conversion

Surface in hectares

23.37
16.28
2.76
0.39
0.42
0.91
1.13
0.42

114 List of premises or units where the activity is performed by the operator or group of operators

Address or geolocation

c. MHPKOBO, 0611]. MHPKOEBO, 06.1.
Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia
region

¢. MMpKOEO, 06111. MHPKOBO, 061

Activity

Production

Distribution/Placing on the

5 of partI

Production ,

Co¢us/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia market

region

¢. MMpKOEO, 06111. MHPKOBO, 061 Preparation Preperation
Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia

region

c. MHPKOBO, 0611]. MHPKOEBO, 06.1. Export Export

Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia
region

Description of the activity or activities as referred to in point

Distribution/Placing on the market

en/bg
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Certificate pursuant to Article 35(1) of Re§ulation (EU) 2018/848 on organic production and labelling
0

organic products

I1.5 Information on the activity or activities carried out by the operator or group of operators and whether the activity is, or the activities are
performed for their own purpose or as a subcontractor carrying out the activity or activities for another operator, while the subcontractor remains
responsible for the activity or activities performed

Activity Description of the activity or activities as referred to in
point 5 of part I

2]
)
8 Production * Carrying out activity/activities for own purpose
E Distribution/Placing on « Carrying out activity/activities for own purpose
2 the market
Q| Preparation * Carrying out activity/activities for own purpose
P
g Export * Carrying out activity/activities for own purpose
=]
o
L)
g‘ I1.6 Information on the activity or activities carried out by the subcontracted third party in accordance with Article 34(3) of Regulation (EU) 2018/848
=
b=
8 IL.7 List of subcontractors carrying out an activity or activities for the operator or group of operators in accordance with Article 34(3) of Regulation
o/ (EU) 2018/848, for which the operator or group of operators remains responsible as regards organic production and for which it has not transferred
¢ | that responsibility to the subcontractor
o
[—
o
% 11.8 Information on the accreditation of the control body in accordance with Article 40(3) of Regulation (EU) 2018/848
A| Name of the accreditation body E.SY.D. - Hellenic Accreditation System

Hyperlink to the accreditation certificate Hellenic Accreditation System

I1.9 Other information

en/bg https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf 13/ 28
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

1.1 HoMep Ha loKyMeHTa

BG-BIO-18.100-0004010.2026.001

1.2 Buj Ha omepaTopa
Omeparop
[ rpyma ot oneparopu

1.3 OmepaTop WM IpyIia OT OIlepaTopu

HaumenoBanu Exomaat OO/J / Ecomaat Ltd.
e

Anpec yJ1. Bacuia JleBcku 21
st. Vasil Levski 21
2086 MHUPKOBO
JbpkaBa Briarapus Kop o ISO BG

1.4 KoMIIeTeHTeH opraH MM KOHTPOJIEH OpraH / HaJi3opeH OpraH

opraH COSMOCERT (BG-BIO-18)
Anpec 25 Dim.Kampouroglou str. , 11525, ATuHa
Jlbp>kaBa I'spuus Kopg 1o ISO GR

3ab/DKUTEJHU eJ1eMeHTU

Yact I

1.5 JledHOCT MM JeMHOCTH Ha OIlepaTopa MM IrpyraTa OT OIlepaTopH
* [IpoU3BOACTBO

» O6paboTka

* PasnipocTpaHeHHe / IlyCKaHe Ha I1asapa

» Mi3HOC

1.6 KaTeropus Win KaTeTOpHUU IIPOAYKTH 110 WwieH 35, maparpad 7 ot PersiamenT (EC) 2018/848 Ha EBporeiicKkus ITapJiaMeHT U Ha ChBeTa U

IIPOU3BOJACTBEHU METOIU

* (a) Herrpepa6oTeHM pacTeHHs B PaCTUTEIHHU ITPOJYKTH, BKITIOYHTETHO CeEMeHa U IPYT pacTUTe IeH PeIPOAYKTHBEH MaTepHal

TIpOM3BOACTBEH METO:

— BuoJsiornyHo IIPOU3BO/ICTBO, C U3K/IFOYEHME Ha IIPEXO0THUS IIEPHUO/

— [IpOU3BOACTBO IIpe3 IIPEXOHUS IEPUO],

* (d) IpepaGoTeHH CeJICKOCTOIAHCKH IIPOAYKTH, BKJIIOUHUTEIHO IIPOYKTH OT aKBaKYITYPH, IIpeHasHaUeHH 3a yIIoTpe6ba KaTo XpaHa

IIpousBOJCTBEH METOZ;
— BHOJIOTMYHO IIPOM3BO/CTBO C HEGHMOJIOTUYHO IIPOU3BO/ICTBO

* (g) Jpyru IpoAyKTH, U36poeHH B IIpusokeHue I KbM PersiamenT (EC) 2018/848 mu HeoOXBaHATHU OT IIPeiXOAHUTE KaTeTOPUH

IIpOM3BOACTBEH METOX:
— BHOJIOTHYHO IIPOU3BO/ICTBO C HEGHOJIOTHYHO IIPOU3BO/ICTBO

HacTosimuaT JOKYMeHT e U3flajieH B CboTBeTCTBHE C PerlameHT (EC) 2018/848 c 1eJ1 1a ce y0CTOBEPH, Ue OIIepaTOP’bT WM IpyIiaTa OT OllepaTopHu

CIra3BaT IIOCOYEeHMs perjiaMeHT.

1.7 JaTa, MsacTo

1.8 BasmugHoCT

Jlata 21 Maii 2026 VMe & COSMOCERT CepTuHKaTHT e BaaugeH 20/05/2026 1o 20/07/2027
11:01:17 +02 TIO/[TIHC oT
(Europe/Luxem
bourg
MsicTo Atuna (GR)
en/bg https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf 14/ 28
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

II.1 YkasaTeJs Ha IIPOJYKTUTE

HMe Ha IIpOAyKTa

Roses (Rosa Damascena,Rosa Alba)

Lavandula Angustifolia (Lavender)

Marigod (Calendula Officinalis)

Melissa (Melissa Officinalis)

Peppermint (Mentha Piperita)

Clary Sage (Salvia Sclarea)

Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

AusopacTsimu pacrenus / Wild collected plants
Acacia (Robinia Pseudoacacia)

JAuBopactsamu pactenus | Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium)

AusopacTsauu pacrernus /| Wild collected plants
Arnica (Arnica Montana)

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHK1aTypa (KH) cbriacHo
PerstameHT (EMIO) Ne 2658/87 Ha CbBeTa 3a H}Z)O,E%IKTI/ITE,
TIoIaiaIy B oo6xBaTa Ha PerstameHT (EC) Ne 2018/848

06 )KMBY PACTEHHWA Y IBETAPCKHU ITPOAYKTH
0603 L[BeTs U IIBETHU II'BIIKY, OTPSI3aHH, 3a OYKeTH HJIA
yKpaca, CBe>XH, CyllleHH, u3bejleHH, 60s11CcaHH,
HMMIIpeTHUPaHU HJIH | IPUTOTBEHH 10 | APYT Ha4kH

CBexu
060311 Po3u

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHUs, CEMeHa U IIJIOJ[0BE OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B ITapdIoMepHsiTa,
MeIMIIMHAaTa HUJIA KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0)KaBaHe Ha
HaCceKOMUTe, ITapa3uTUTe WIH APYTH II0J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHU WIH of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0fI0Be OT
BHJI0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIOMepHsITa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPefiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, IIapa3uTUTe WK APYTH II0J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WM CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTpOIIleH! HJIM 1107, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YacTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJIO/I0Be OT
BHUJIOBeTe, U3I10JI3BaHU IJIABHO B TIapproMepHATa,
MeJUIIMHATa WX KaTo CPeZCTBO 3a YHUILO)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, TapasUuTUTe WU APYLH IT0/J00HH, IIPeCHH,
OXJIa/IeHH, 3aMpa3eH!y WM CYILlIeHH, J0pU Hapsg3aHU,
HaTpPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEQUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus1, YaCTH OT pacTeHUsI, CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BU/I0BETe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepusiTa,
MefIMIIMHATa HUJIA KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe WIH APYTH II0J06HY, IIPECHH,
OXJIaJileHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHU WK 1107, opMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, 4acTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0ZI0Be OT
BUJIOBETe, M3I10JI3BaHU IJIaBHO B ITaproMepusTa,
MeJUIIMHATa UK KaTo CPefiCTBO 3a yHHUIL0KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, Iapa3uTUTe WU APYTH II0J06HMY, IIPECHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WIH CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHU WIH 1107, GopMaTa Ha IIpax

06 KB PACTEHNS U IBETAPCKH ITPOAYVKTU
0603 I[BeTs ¥ IIBETHU II'BIIKH, OTPSI3aHH, 38 OyKeTH HUIA
yKpaca, CBe>XH, CyIlleHH, u36esleHH, 60suCcaHu,
HMIIpeTHUPaHU WM | IPUTOTBEHH II0 | JpYT Ha4KH
CBexxu
060314 XpusaHTeMu
06031400 XpusaHTeMH

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEQUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YacTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BU/I0OBETe, U3MI0JI3BaHU IJIaBHO B ITapdIoMepusiTa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCceKOMUTe, ITapa3uTUTe WIH APYTH I0J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH!U WK 1107, opMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0JI0Be OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapdIoMepHsITa,
MeIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0)KaBaHe Ha
HaCceKOMUTe, Iapa3uTUTe WK APYTH II0J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WM CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTpOIIIeH! IM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U ILJI0/I0BE OT
BUJIOBeTe, M3I10JI3BaHU IJIaBHO B TapdroMepHATa,
MeJHUIIMHAaTa WU KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaCceKOMMUTe, ITapasUuTUTe WIH APYTU IT0[J00HY, IIPECHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WM CYyIlIeHH, 0pU Hapsg3aHU,
HaTpPOIlIeH! HJIM 1of, GopMaTa Ha Ipax

BHOJIOTHYHO

BuosioruyHo

BHOJIOTHYHO

BuosI0THYHO

BHO/IOTHYHO

buosioruyHo

BbuosioruyHo

Buosioru4Ho

BHOJIOTHYHO

buosioruuHo

en/bg https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

II.1 YkasaTeJs Ha IIPOJYKTUTE

HMe Ha IIpOAyKTa

AuBopacTsuu pacrerus / Wild collected plants
Wormwood (Artemisia Annua)

JuBopacTtsuu pacrenus / Wild collected plants
Juniper needle (Folium juniperus communis)

JAuBopactsamiu pacteHus | Wild collected plants
Juniper berry (Fr. Juniperus Communis)

JusopacTsu pacrenus [ Wild collected plants
Juniper bery (Fr. Juniperus Oxycedri)

JAuBopacTtsauiu pacrernus [ Wild collected plants
Rosehip (Fr. Rosa Canina)

AusopacTsauu pacrernus / Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum)

Z[nnol‘l)ac'mnm acteHusa | Wild collected plants
St. John's wort (Hypericum Perforatum)

AusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Orris root (Iris Germanica)

JAuBopacTtsaiu pacrernus / Wild collected plants
Walnut (Juglans Regia)

AuBopactsu pacteHus | Wild collected plants
Apple (Malus Domestica)

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHK1aTypa (KH) cbriacHo
PerstameHT (EMIO) Ne 2658/87 Ha CbBeTa 3a H}Z)O,E%IKTI/ITE,
TIoIaiaIy B oo6xBaTa Ha PerstameHT (EC) Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs], CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapdIoMepHsiTa,
MeIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe WK APYTH I10J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WK CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHHU WIM o7, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0fI0Be OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsITa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, IIapasuTUTe WU APYTH II0/{06HH, IIPpeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WM CyIlleHH, [JOPU Hapsi3aHH,
HaTpOIIleHU WJIM 11of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0OBeTe, U3I10JI3BaHU IJIaBHO B TappIOMepHUsAITa,
MeIMIIMHAaTa MU KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0’KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WIH APYTU IT0[00HH, IIPECHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WU CYLlleHH, JOpU Hapsg3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be 0T
BU/IOBEeTe, U3II0JI3BaHU [JIaBHO B TapdIloMepusiTa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPeJICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, IIapasuTHTe WX APYTU II0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WK CyIIeHH, JOpU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH! WK HoJ dopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0JI0Be OT
BH/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsiTa,
Me/IUIIMHAaTa UM KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, TapasuTHUTe WK APYTH II0J06HMY, IIPeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WM CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTpPOIIIeH! IM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0BETE, M3II0JI3BaHU IJIaBHO B TapproMepHATa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPefiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMMUTe, ITapasUuTUTe WIH IPYTU IT0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaZileH!, 3aMpaseHU WU CyIlleHH, J0PU Haps3aHu,
HaTpOIlleH! KHJIM I1of, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOQUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YacTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BU/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapQIOMepUsITa,
MefIMIIMHAaTa WA KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WX APYTU IT000HH, IIPECHH,
oXJIaZileHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH!U WK 1107, opMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BUJIOBeTe, U3II0JI3BaHU IJIABHO B TapQrOMepHUsTa,
MeJUIIMHAaTa MJIH KaTo CPeJICTBO 3a YHUIIl0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, ITapasUTHUTE WIH IPYTH IT0/J00HY, IIPeCHH,
OXJIa/IeHH, 3aMpa3eH! WIH CYyIIeHH, JOPYU Haps3aHH,
HaTPOIIeH! WIH 1of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0floBe OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIOMepHsiTa,
MeJUIIMHaTa UK KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WIH APYTU IT0J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WM CYIlIeHH, 0PU Haps3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJIOIoBe OT
BHUJIOBeTe, M3I10JI3BaHU IJIaBHO B IapproMepHsITa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasUuTUTe WU IPYTU IT0JJ00HH, IIPeCHH,
0XJIaJIleHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIIeH!U WK 110/, opMaTa Ha IIpax

BHOJIOTHYHO

buosioruyHo

Buo/10ruYHO

BuosioruyHo

BHO/IOTHYHO

BuosI0OTH4YHO

BH0/I0THYHO

BuosioruyHo

BHo1I0rHYHO

BuosioruyHo

en/bg
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

II.1 YkasaTeJs Ha IIPOJYKTUTE

HMe Ha IIpOAyKTa

AII/IIBopaCTHH.(I/l pacrtenus / Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita)

AusopacTtsauu pacrenus /| Wild collected plants
Spearmint (Menta Spicata)

ﬂHBOKaCT’mIH pacrenus /| Wild collected plants
Scotch pine (Pinus silvestris)

uBopacTtsaiy pacrenusa | Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

MuBopacrsmu pactenus /| Wild collected plants
Seseli (Seseli Bulgaricum)

Ausopactsu pacreHus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica)

JAuBopactsamiu pacteHus | Wild collected plants
Lilac (Syringa Vulgaris)

AuBopacTsu pacrerus / Wild collected plants
Tansy (Tanacetum Vulgare)

uBopacTsamM pacrenms | Wild collected plants
Thyme (Thymus Serpillum)

JAuBopactsamu pacteHus | Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHK1aTypa (KH) cbriacHo
PerstameHT (EMIO) Ne 2658/87 Ha CbBeTa 3a H}Z)O,E%IKTI/ITE,
TIoIaiaIy B oo6xBaTa Ha PerstameHT (EC) Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs], CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapdIoMepHsiTa,
MeIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe WK APYTH I10J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WK CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHHU WIM o7, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0fI0Be OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsITa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, IIapasuTUTe WU APYTH II0/{06HH, IIPpeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WM CyIlleHH, [JOPU Hapsi3aHH,
HaTpOIIleHU WJIM 11of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0OBeTe, U3I10JI3BaHU IJIaBHO B TappIOMepHUsAITa,
MeIMIIMHAaTa MU KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0’KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WIH APYTU IT0[00HH, IIPECHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WU CYLlleHH, JOpU Hapsg3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be 0T
BU/IOBEeTe, U3II0JI3BaHU [JIaBHO B TapdIloMepusiTa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPeJICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, IIapasuTHTe WX APYTU II0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WK CyIIeHH, JOpU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH! WK HoJ dopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0JI0Be OT
BH/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsiTa,
Me/IUIIMHAaTa UM KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, TapasuTHUTe WK APYTH II0J06HMY, IIPeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WM CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTpPOIIIeH! IM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0BETE, M3II0JI3BaHU IJIaBHO B TapproMepHATa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPefiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMMUTe, ITapasUuTUTe WIH IPYTU IT0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaZileH!, 3aMpaseHU WU CyIlleHH, J0PU Haps3aHu,
HaTpOIlleH! KHJIM I1of, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOQUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YacTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BU/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapQIOMepUsITa,
MefIMIIMHAaTa WA KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WX APYTU IT000HH, IIPECHH,
oXJIaZileHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH!U WK 1107, opMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BUJIOBeTe, U3II0JI3BaHU IJIABHO B TapQrOMepHUsTa,
MeJUIIMHAaTa MJIH KaTo CPeJICTBO 3a YHUIIl0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, ITapasUTHUTE WIH IPYTH IT0/J00HY, IIPeCHH,
OXJIa/IeHH, 3aMpa3eH! WIH CYyIIeHH, JOPYU Haps3aHH,
HaTPOIIeH! WIH 1of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0floBe OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIOMepHsiTa,
MeJUIIMHaTa UK KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WIH APYTU IT0J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WM CYIlIeHH, 0PU Haps3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJIOIoBe OT
BHUJIOBeTe, M3I10JI3BaHU IJIaBHO B IapproMepHsITa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasUuTUTe WU IPYTU IT0JJ00HH, IIPeCHH,
0XJIaJIleHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIIeH!U WK 110/, opMaTa Ha IIpax

BHOJIOTHYHO

buosioruyHo

Buo/10ruYHO

BuosioruyHo

BHO/IOTHYHO

BuosI0OTH4YHO

BH0/I0THYHO

BuosioruyHo

BHo1I0rHYHO

BuosioruyHo

en/bg
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

II.1 YkasaTeJs Ha IIPOJYKTUTE

HMe Ha IIpOAyKTa

AuBopactsnu pacrernus /| Wild collected plants
Nettle (Urtica Dioica)

L(lr‘mopacmmn pactenus / Wild collected plants
Chaste tree (Vitex Agnus-castus)

Ausopacrsimm pacrenus | Wild collected plants
Hyacinth (Hyacinthus Orientalis)

Cymrenu pacrenus | Dried plants
Rose flowers (Rosa Damascena)

Cymrenu pacrenus | Dried plants
Rose flowers, Rose buds (Rosa Damascena)

Cyuienu pacrenus / Dried plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

Cfmelm pactenus / Dried plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

Cymrenu pacreHus / Dried plants
Orris roots (Irris Germanica)

Cymienu pacteHus [ Dried plants
Rosehip, fruits (Rosa Canina)

Cymenu pacrenus / Dried plants i
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHK1aTypa (KH) cbriacHo
PerstameHT (EMIO) Ne 2658/87 Ha CbBeTa 3a H}Z)O,E%IKTI/ITE,
TIoIaiaIy B oo6xBaTa Ha PerstameHT (EC) Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs], CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapdIoMepHsiTa,
MeIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe WK APYTH I10J06HMY, IIPpeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WK CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeHHU WIM o7, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0fI0Be OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsITa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, IIapasuTUTe WU APYTH II0/{06HH, IIPpeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WM CyIlleHH, [JOPU Hapsi3aHH,
HaTpOIIleHU WJIM 11of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0OBeTe, U3I10JI3BaHU IJIaBHO B TappIOMepHUsAITa,
MeIMIIMHAaTa MU KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0’KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WIH APYTU IT0[00HH, IIPECHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WU CYLlleHH, JOpU Hapsg3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be 0T
BU/IOBEeTe, U3II0JI3BaHU [JIaBHO B TapdIloMepusiTa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPeJICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, IIapasuTHTe WX APYTU II0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJleHH, 3aMpa3eHH WK CyIIeHH, JOpU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH! WK HoJ dopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0JI0Be OT
BH/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIoMepHsiTa,
Me/IUIIMHAaTa UM KaTo CPe/ICTBO 3a YHUII[0)KaBaHe Ha
HaceKOMUTe, TapasuTHUTe WK APYTH II0J06HMY, IIPeCHH,
OXJIaZleHH, 3aMpa3eH! WM CyIlleHH, JOPU Hapsi3aHH,
HaTpPOIIIeH! IM 1107, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BUJI0BETE, M3II0JI3BaHU IJIaBHO B TapproMepHATa,
MeJUIIMHAaTa WU KaTo CPefiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaceKOMMUTe, ITapasUuTUTe WIH IPYTU IT0[J00HY, IIPeCHH,
OXJIaZileH!, 3aMpaseHU WU CyIlleHH, J0PU Haps3aHu,
HaTpOIlleH! KHJIM I1of, GopMaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOQUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YacTH OT pacTeHHs, CEMeHa U IIJI0/I0Be OT
BU/I0BETe, U3MI0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapQIOMepUsITa,
MefIMIIMHAaTa WA KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMTe, ITapasUuTUTe WX APYTU IT000HH, IIPECHH,
oXJIaZileHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIeH!U WK 1107, opMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa U IIJIOJ{0BE OT
BUJIOBeTe, U3II0JI3BaHU IJIABHO B TapQrOMepHUsTa,
MeJUIIMHAaTa MJIH KaTo CPeJICTBO 3a YHUIIl0)KaBaHe Ha
HaCeKOMUTe, ITapasUTHUTE WIH IPYTH IT0/J00HY, IIPeCHH,
OXJIa/IeHH, 3aMpa3eH! WIH CYyIIeHH, JOPYU Haps3aHH,
HaTPOIIeH! WIH 1of, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJI0floBe OT
BH/I0BeTe, U3II0JI3BaHHU IJIaBHO B ITapIOMepHsiTa,
MeJUIIMHaTa UK KaTo CPeZiCTBO 3a YHUIIlO)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WIH APYTU IT0J00HY, IIPeCHH,
OXJIaJIeHH, 3aMpa3eH! WM CYIlIeHH, 0PU Haps3aHH,
HaTPOIIIeH! HJIM 1107, GopMaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS; MISCELLANEOUS

GRAINS, SEEDS AND FRUIT; INDUSTRIAL OR MEDICINAL

PLANTS; STRAW AND FODDER
1211 PacTeHHs, YaCTH OT pacTeHHUs, CEMeHa U IIJIOIoBe OT
BHUJIOBeTe, M3I10JI3BaHU IJIaBHO B IapproMepHsITa,
MefIMIIMHAaTa I KaTo CPe/ICTBO 3a YHHUII[0)KaBaHe Ha
HaCeKOMMUTe, ITapasUuTUTe WU IPYTU IT0JJ00HH, IIPeCHH,
0XJIaJIleHH, 3aMpa3eHH WIH CyIlleHHU, JOPU Hapsi3aHH,
HaTPOIIIeH!U WK 110/, opMaTa Ha IIpax

BHOJIOTHYHO

buosioruyHo

Buo/10ruYHO

BuosioruyHo

BHO/IOTHYHO

BuosI0OTH4YHO

BH0/I0THYHO

BuosioruyHo

BHo1I0rHYHO

BuosioruyHo

en/bg https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

II.1 YkasaTeJs Ha IIPOJYKTUTE

HMe Ha IIpOAyKTa

XpaHM, XpaHUTe/IHH IPOAYKTH U XPaHHUTe/THH [06aBKH |

Food additives
La Vie en Rose Drops

XpaHH, XpaHUTe/IHH IPOAYKTH U XpaHHUTe/THH [[06aBKH

Food additives
Rose Flavour E70ROG

XpaHM, XpaHUTe/IHH IPOYKTH U XPaHHUTe/THH [06aBKH |

Food additives
La Vie en Rose Beauty tea

XpaHu, XpaHUTEHU OPOAYKTH U XPAHUTETHH [06aBKH /

Food additives
La Vie en Rose Capsules

XpaHH, XpaHATEJHH OPOAYKTH U XPAHUTETHH [06aBKH /

Food additives
La Vie en Rose Kombucha

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHK1aTypa (KH) cbriacHo
PerstameHT (EMIO) Ne 2658/87 Ha CbBeTa 3a n}zao,u KTUTE,
TIoIaiaIy B oo6xBaTa Ha PerstameHT (EC) Ne 2018/848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 EKCTpaKTH, eCeHITUH U KOHI[eHTpaTH OT Kade, gait
WJIM MaTe U IIpellapaTH, IPUrOTBeHU Ha 6a3aTa Ha Te3u
eKCTPaKTH, eCeHITUH MJIA KOHIIeHTpaTH MJIA Ha 6asaTa Ha
Kade, yall WM MaTe; IledeHa [JUKOPUS U JPYTHU IledeH!
3aMeCTHTe/IH Ha KaQe H TeXHUTE eKCTPAKTH, eCeHITUN 1
KOHI|eHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, €CeHIIUH U KOHIIEHTPAaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 EKCTpaKTH, eCeHITUH U KOHIIeHTpaTH oT Kade, gait
WM MaTe U IIpellapaTy, IPUroTBeHU Ha 6a3aTa Ha Te3u
eKCTPaKTH, eCeHITUH M KOHIIeHTpaTH HJIA Ha 6asaTa Ha
kxade, yail WK MaTe; leyeHa LIUKOPUS U APYTH ITIeUeHU
3aMeCTUTeIU Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH, eCeHITUN 1
KOHI|eHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, €CeHIIUHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 EKCTpaKTH, eCeHITUH U KOHIIEHTPaTH OT Kade, gait
WJIM MaTe U IIpellapaTy, IPUTroTBeHU Ha 6a3aTa Ha Te3u
eKCTPaKTH, eCeHITUH MJIM KOHIIeHTPaTH WX Ha 6asaTa Ha
Kade, yali WM MaTe; IledeHa [JUKOPHUS U JPYTU IedeHU
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH, eCeHITUH 1
KOHIIEHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIUU U KOHLIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 EXCTpaKTH, eCeHIIUH U KOHIIEHTPaTH OT Kade, dait
WIM MaTe U IIpelapaTy, IPUTroTBeHU Ha 6a3aTa Ha Te3u
eKCTPaKTH, eCeHIIUH U/IM KOHIIeHTPaTH WX Ha 6asaTa Ha
Kade, Jaii LI MaTe; IledeHa IUKOPH U PYTH Ile4eHH
3aMeCTUTe/IU Ha Kade U TeXHUTE eKCTPaKTH, eCeHITUN U
KOHI|eHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIMY 1 KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
2101 EXCTpaKTH, eCeHIIUM U KOHIIeHTPaTH OT Kade, dait
HJIA MaTe ¥ IIpellapaTH, IIPUTOTBeHU Ha 6a3aTa Ha Te3’
eKCTpaKTH, eCeHI[UH MU KOHIIeHTPaTHU WX Ha 6a3aTa Ha
Kade, gali HJIM MaTe; ITedeHa IIUKOPHS U JPYTH Ile4eHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade U TeXHUTe eKCTPaKTH, eCeHITUH 1
KOHI|eHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMY 1 KOHI[eHTPaTH

BHOJIOTHYHO

Buosioru4Ho

BHO/I0rHYHO

BuosI0THYHO

BbuosioruyHo

11.2 KosimuecTBO Ha IIPOSYKTUTE

HauMeHOBaHUe Ha IIPOAYKTa

KysaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
Roses (Rosa Damascena) floral water/ hydrosol

KyarusupaHu pactenus / Cultivated plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) essential oil

KyarusupaHu pacteHud / Cultivated plants
Marigod (Calendula Officinalis) extract

Koz 110 KombrHupaHaTa HoMeHKIaTypa (KH)
cpIytacHo PerstameHT (EHMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
IPOAYKTHUTe, TOMafaly B o6xBaTa Ha PerstameHT (EC)
Ne 2018/848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCEHITUU U KOHIIeHTPaTH 0T Kade,
4Yal WM MaTe U IIpelrapaTy, IPUTOTBeHH Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITNH WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail win
MaTe; IledeHa IUKOPHUs 1 JPYTHU IeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade U TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CEeHIIMM U KOHIIEHTPaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTHU

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHUs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsITa, MeUIIMHAaTa WX KaTO CPeJICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTHUTe UIU
JIPYTH IOA06HH, IIPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHu
WJIY CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHU HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IJIO/IOBE OT BUJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHUIIl0O)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapasUuTUTe UIU
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHu
WJIM CYLIIeHH, J0PU HapsI3aHU, HaTPOIIIeHU UJIH I10],
dopmaTa Ha Ipax

BHuosIoTHYHO

BbuosioruyHo

BuosioruyHo

KoJsimyecTBO 110
TIpUbIU3UTeTHA
oIleHKa

3550 kg

158 kg

5kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf

19/ 28


https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

KyiarusupaHu pacteHus | Cultivated plants
Melissa (Melissa Officinalis) essential oil

Kysrrusupanu pacrenus / Cultivated plants
Peppermint (Mentha Piperita) essential oil

Kfm’rnnnpa}m pacteHus / Cultivated plants
Clary Sage (Salvia Sclarea) floral water

KyaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

AusopacTsiiu pacrenus / Wild collected plants
Acacia (Robinia Pseudoacacia) extract

AuBopacTsamu pactenus /| Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium) essential oi

AusopacTtsauu pacrenus / Wild collected plants
Arnica (Arnica Montana) water extract

JAusopacTtsauu pacrenus / Wild collected plants
Wormwood (Artemisia Annua) essential oil

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHHs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeUIIMHAaTa UIH KaTO CPeJiICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WU
JPYTH oA06HH, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIY CyIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHH HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IUIOZIOBE OT BU/IOBETE, U3II0JI3BaHU IJIAaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe UKl
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, 0XJIaJileHH, 3aMpa3eHu
HIH CYIIIeHH, IOPH Hapsi3aHH, HATPOILIEHH MJIH II0]
dopmaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHud, CeMeHa U
IJIOJIOBE OT BUJJ0BETE, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napdoMepusaTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZiCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UK
JPYTH IOZ06HH, IPECHH, OXJIaJieHH, 3aMpa3eHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHH, HATPOIIIeHH HJIH 1107
dopmara Ha Ipax

06 )KIBU PACTEHUS U IBETAPCKHU ITPOAYKTU
0603 I{BeTs ¥ IBETHHU II'BIIKY, OTPS3aHH, 3a 6YKeTH
WU YKpaca, CBeKH, CyIlIeHH, U30eJIeHH,
60s1/i1ICaHY, UMITPETHUPAHU WM | IPUTOTBEHU
110 | IpyT HaUKH

BeXXU
060314 XprsaHTeMu
06031400 XprsaHTeMHU

12 OIL SEEDS/AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTu OT pacTeHusd, CeMeHa U
IJI0/I0BE OT BU/J0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
nap®roMepusaTa, MeJUIIMHATa MU KaTo CPeZCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UIN
JPYTH IOZ06HU, IPeCHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHu
WU CyLIeHH, OpPU Hapsi3aHH, HaTPOIIIeHU WU II0f
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, 4acTH OT pacTeHusd, CeMeHa U
IIJIOJIOBE OT BUJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
napproMepusaTa, MeIUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JPYTU IOAO06HH, IIPECHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHHn
WJIU CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHHU, HaTPOILIIeHU HJIH II0f,
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHus, CeMeHa U
IIJIOZIOBE OT BHUJJOBeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napproMepHsaTa, MeIUITMHATa UIH KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JIPYTU IOA06HHU, IIPeCHH, 0XJIaJieHH, 3aMpa3eHHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHU, HaTPOLIeHH! HJIH II0[
dopmaTa Ha Impax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHus, ceMeHa U
ILJIOZIOBE OT BHUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHaTa, MeJUIIMHAaTa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapasuTUTe WU
IPYTH NOA06HHU, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHt
WJIU CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHU, HaTPOLIeHU HJIH II0[
dopmaTa Ha Impax

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BbuosioruyHo

BuosiornyHo

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

1kg

9kg

600 kg

3.7kg

5kg

1.6 kg

10 kg

10 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

ZIHBOPaCT’IlI(lH pactenus [ Wild collected plants
Juniper needle (Folium juniperus communis)
essential oil

JAuBopactsamiu pacteHus | Wild collected plants
]l._llniper berry (Fr. Juniperus Communis) essential
oi

JAuBopactsiu pacteHus [ Wild collected plants
Juniper bery (Fr. Juniperus Oxycedri) extract

Jusopactsauu pacrernus [ Wild collected plants
Rosehip (Fr. Rosa Canina) extract total

AusopacTsuu pacrernus / Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum) essential oil

AuBopactsauiu pacrernus / Wild collected plants
Sgi John's wort (Hypericum Perforatum) essential
oi

AusopacTsuu pacrenus / Wild collected plants
Orris root (Iris Germanica) extract

JAuBopactsaiu pacteHus | Wild collected plants
Walnut (Juglans Regia) extract

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHHs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeUIIMHAaTa UIH KaTO CPeJiICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WU
JPYTH oA06HH, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIY CyIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHH HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IUIOZIOBE OT BU/IOBETE, U3II0JI3BaHU IJIAaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe UKl
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, 0XJIaJileHH, 3aMpa3eHu
HIH CYIIIeHH, IOPH Hapsi3aHH, HATPOILIEHH MJIH II0]
dopmaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHud, CeMeHa U
IJIOJIOBE OT BUJJ0BETE, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napdoMepusaTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZiCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UK
JPYTH IOZ06HH, IPECHH, OXJIaJieHH, 3aMpa3eHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHH, HATPOIIIeHH HJIH 1107
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, 4aCTH OT pacTeHusd, CeMeHa U
IIJIOJIOBE OT BHJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
nap$ioMepusaTa, MEUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JpyTH IIOf00HM, IIPECHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHn
WJIU CyIIeHH, J0pY Hapsi3aHHU, HaTPOILIIeH! HJIH II0f,
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, yacTH OT pacTeHus, CeMeHa U
IIJIO/IOBE OT BHUJI0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
TnappioMepusaTa, MeUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UIN
JIPYIH IOO6HH, IIPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHu
WJIH CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHU, HaTPOLIeHU HJIH II0[
dopmara Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, cCeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BHUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeJUIIMHATa WX KaTO CPeJICTBO
3a YHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTHUTe I
IPYTH IOA06HHU, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHH’
WJIY CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHU, HaTPOLIeHH! HJIH II0f,
dopmaTa Ha Impax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHUs, CeMeHa 1
TIJIO/IOBE OT BUJI0BETE, U3TI0JI3BaHU TJIaBHO B
napdroMepusiTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZCTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapasuTUTe UIU
JIPYTH IoA06HH, IPeCHH, 0XJIaJZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIM CYLIIeHH, IOPY HapsI3aHU, HATPOIIIeHU UJIU I10],
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, CeMeHa U
IIJI0/IOBE OT BUJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UM KaTo CPeZCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe UIKl
JPYTHU OZ06HH, IIPECHY, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHu
WJIM CYLIIeHH, JOPU HapsI3aHU, HaTPOIIIeHU UJIH I10],
dopmaTa Ha Ipax

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BbuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BuosioruyHo

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

25 kg

20 kg

10 kg

20 kg

5kg

8kg

5kg

10 kg
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11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

AusopacTtsuu pacreHus / Wild collected plants
Apple (Malus Domestica) extract

JAuBopacTsamu pacteHus | Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) essential oil

JAuBopacTtsaiu pacteHus | Wild collected plants
Spearmint (Menta Spicata) extract

ﬂnBoRaC'mmn pacrenus / Wild collected plants
Scotch pine (Pinus silvestris) essential oi

uBopactsy pacrenus | Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra) extract select

MuBopacrsmu pactenus | Wild collected plants
Seseli (Seseli Bulgaricum) essentail oil

AusopacTsu pacrenus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica) extract

JAuBopactsaiu pacteHus | Wild collected plants
Lilac (Syringa Vulgaris) extract

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHHs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeUIIMHAaTa UIH KaTO CPeJiICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WU
JPYTH oA06HH, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIY CyIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHH HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IUIOZIOBE OT BU/IOBETE, U3II0JI3BaHU IJIAaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe UKl
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, 0XJIaJileHH, 3aMpa3eHu
HIH CYIIIeHH, IOPH Hapsi3aHH, HATPOILIEHH MJIH II0]
dopmaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHud, CeMeHa U
IJIOJIOBE OT BUJJ0BETE, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napdoMepusaTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZiCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UK
JPYTH IOZ06HH, IPECHH, OXJIaJieHH, 3aMpa3eHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHH, HATPOIIIeHH HJIH 1107
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, 4aCTH OT pacTeHusd, CeMeHa U
IIJIOJIOBE OT BHJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
nap$ioMepusaTa, MEUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JpyTH IIOf00HM, IIPECHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHn
WJIU CyIIeHH, J0pY Hapsi3aHHU, HaTPOILIIeH! HJIH II0f,
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, yacTH OT pacTeHus, CeMeHa U
IIJIO/IOBE OT BHUJI0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
TnappioMepusaTa, MeUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UIN
JIPYIH IOO6HH, IIPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHu
WJIH CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHU, HaTPOLIeHU HJIH II0[
dopmara Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, cCeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BHUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeJUIIMHATa WX KaTO CPeJICTBO
3a YHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTHUTe I
IPYTH IOA06HHU, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHH’
WJIY CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHU, HaTPOLIeHH! HJIH II0f,
dopmaTa Ha Impax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHUs, CeMeHa 1
TIJIO/IOBE OT BUJI0BETE, U3TI0JI3BaHU TJIaBHO B
napdroMepusiTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZCTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapasuTUTe UIU
JIPYTH IoA06HH, IPeCHH, 0XJIaJZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIM CYLIIeHH, IOPY HapsI3aHU, HATPOIIIeHU UJIU I10],
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, CeMeHa U
IIJI0/IOBE OT BUJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UM KaTo CPeZCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe UIKl
JPYTHU OZ06HH, IIPECHY, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHu
WJIM CYLIIeHH, JOPU HapsI3aHU, HaTPOIIIeHU UJIH I10],
dopmaTa Ha Ipax

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BbuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BuosioruyHo

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

2kg

3kg

1kg

10 kg

50 kg

5kg

10 kg

1kg
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11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

AusopacTsauu pacreHus / Wild collected plants
Tansy (Tanacetum Vulgare) essential oil

L(lylmopacmmu pacrtenus [ Wild collected plants
Thyme (Thymus Serpillum) essential oil

JAuBopacTtsau pacteHus [ Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata) extract

JAuBopactsnu pacrerus / Wild collected plants
Nettle (Urtica Dioica) floral water

L(ﬁnopacmum pacrtenus / Wild collected Plants
Chaste tree (Vitex Agnus-castus) essential oil

AuBopacTsmy pacrenus | Wild collected plants
Hyacinth (Hyacinthus Orientalis) excract

Cymienu pacrenus | Dried plants
Rose flowers (Rosa Damascena)

Cymienu pacteHus | Dried plants
Rose flowers, Rose buds (Rosa Damascena)

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHHs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeUIIMHAaTa UIH KaTO CPeJiICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WU
JPYTH oA06HH, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIY CyIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHH HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IUIOZIOBE OT BU/IOBETE, U3II0JI3BaHU IJIAaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe UKl
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, 0XJIaJileHH, 3aMpa3eHu
HIH CYIIIeHH, IOPH Hapsi3aHH, HATPOILIEHH MJIH II0]
dopmaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHud, CeMeHa U
IJIOJIOBE OT BUJJ0BETE, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napdoMepusaTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZiCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UK
JPYTH IOZ06HH, IPECHH, OXJIaJieHH, 3aMpa3eHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHH, HATPOIIIeHH HJIH 1107
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, 4aCTH OT pacTeHusd, CeMeHa U
IIJIOJIOBE OT BHJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
nap$ioMepusaTa, MEUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JpyTH IIOf00HM, IIPECHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHn
WJIU CyIIeHH, J0pY Hapsi3aHHU, HaTPOILIIeH! HJIH II0f,
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, yacTH OT pacTeHus, CeMeHa U
IIJIO/IOBE OT BHUJI0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
TnappioMepusaTa, MeUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UIN
JIPYIH IOO6HH, IIPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHu
WJIH CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHU, HaTPOLIeHU HJIH II0[
dopmara Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, cCeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BHUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeJUIIMHATa WX KaTO CPeJICTBO
3a YHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTHUTe I
IPYTH IOA06HHU, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHH’
WJIY CyIIIeHH, JOPY Hapsi3aHU, HaTPOLIeHH! HJIH II0f,
dopmaTa Ha Impax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4aCTH OT pacTeHUs, CeMeHa 1
TIJIO/IOBE OT BUJI0BETE, U3TI0JI3BaHU TJIaBHO B
napdroMepusiTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZCTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapasuTUTe UIU
JIPYTH IoA06HH, IPeCHH, 0XJIaJZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIM CYLIIeHH, IOPY HapsI3aHU, HATPOIIIeHU UJIU I10],
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHUs, CeMeHa U
IIJI0/IOBE OT BUJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UM KaTo CPeZCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapa3uTUTe UIKl
JPYTHU OZ06HH, IIPECHY, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHu
WJIM CYLIIeHH, JOPU HapsI3aHU, HaTPOIIIeHU UJIH I10],
dopmaTa Ha Ipax

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BbuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BuosioruyHo

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

1kg

2.2kg

18.5 kg

440 kg

2Kkg

1kg

1000 kg

50 kg
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11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

Cymienu pacrenus / Dried plants
Linden blossoms (Tilia Cordata)

CYmelm pacTtenus / Dried plants
Elderflower (Sambucus Nigra)

CymeHu pacteHus / Dried plants
Orris roots (Irris Germanica)

Cymrenu pacreHus / Dried plants
Rosehip, fruits (Rosa Canina)

Cymrenu pacreHnus / Dried plants
Chrysanthemum (Chrysanthemum Morifolium)

XpaHH, XPaHUTETHH NPOAYKTH U XPaHUTETHI
noo6aBku /| Food additives
La Vie en Rose Drops

XpaHH, XpaHUTE/IHH IPOAYKTH H XpaHUTE/THH
mo6aBku / Food additives
Rose Flavour E70ROG

XpaHH, XpaHUTETHH NPOAYKTH H XPaHUTE/THH
no6aBku / Food additives
La Vie en Rose Beauty tea

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YacTH OT pacTeHHs], CeMeHa U
ILJIOZIOBE OT BUJJ0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
nap$roMepHsaTa, MeUIIMHAaTa UIH KaTO CPeJiICTBO
3a YHUIIlO)KaBaHe Ha HaCeKOMMUTe, ITapasuTUTe WU
JPYTH oA06HH, IPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHd
WJIY CyIeHH, JOPY Hapsi3aHH, HaTPOLIEeHH HJIH II0[
dopmaTa Ha IIpax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, YaCTH OT pacTeHUs, CEMeHa 1
IUIOZIOBE OT BU/IOBETE, U3II0JI3BaHU IJIAaBHO B
napdroMepusaTa, MeJUIIMHATA UIH KaTo CPeLCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, ITapa3uTUTe UKl
JpYTU IOZ06HY, IIPECHY, 0XJIaJileHH, 3aMpa3eHu
HIH CYIIIeHH, IOPH Hapsi3aHH, HATPOILIEHH MJIH II0]
dopmaTa Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHus, 4acTH OT pacTeHud, CeMeHa U
IJIOJIOBE OT BUJJ0BETE, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
napdoMepusaTa, MeJUIIMHATa UIH KaTo CPeZiCTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UK
JPYTH IOZ06HH, IPECHH, OXJIaJieHH, 3aMpa3eHu
WJIU CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHH, HATPOIIIeHH HJIH 1107
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, 4aCTH OT pacTeHusd, CeMeHa U
IIJIOJIOBE OT BHJI0BETE, U3II0JI3BAHU IJIaBHO B
nap$ioMepusaTa, MEUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0’KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe U
JpyTH IIOf00HM, IIPECHH, OXJIaJileHH, 3aMpa3eHn
WJIU CyIIeHH, J0pY Hapsi3aHHU, HaTPOILIIeH! HJIH II0f,
dopmara Ha Ipax

12 OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND
FODDER
1211 PacTeHusd, yacTH OT pacTeHus, CeMeHa U
IIJIO/IOBE OT BHUJI0BeTe, U3II0JI3BaHU IJIaBHO B
TnappioMepusaTa, MeUITMHATa UK KaTO CPeJICTBO
3a YHHUII[0)KaBaHe Ha HaCeKOMUTe, IIapasuTUTe UIN
JIPYIH IOO6HH, IIPeCHH, 0XJIaZleHH, 3aMpa3eHHu
WJIH CyIIIeHH, 0P Hapsi3aHU, HaTPOLIeHU HJIH II0[
dopmara Ha IIpax

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHITUN U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
Yai WM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBEHH Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUU HIN
KOHIIeHTpaTH WY Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail MIu
MarTe; Ile4YeHa [JUKOPHS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IH Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CEeHIIMM M KOHILIEHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCEHIINY U KOHIIEHTPATH 0T Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpeltapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HiIu
MarTe; IledeHa I[UKOPHUS U JPYTU IledeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kade M TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHI[MH U KOHLIeHTpaTu

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHI[eHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, €CeHIINY U KOHIIEHTPATH 0T Kade,
4Yal WIK MaTe U IIpeliapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUH HIIA
KOHIIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall MIu
MaTe; IledeHa IJUKOPHUA U JPYTHU IedeH:
3aMeCTUTe/IM Ha Kape ¥ TEXHHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH 1 KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINMH 1 KOHIIEeHTpaTH

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BHOJIOTUYHO

BbuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BH0JIOTUYHO

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

100 kg

100 kg

250 kg

2000 kg

150 kg

48000 ExpHHUIM

10 kg

25000 ExpHUIIN

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

XpaHH, XpaHUTEJIHH IPOAYKTH U XpaHUTETHH
no6aeku / Food additives
La Vie en Rose Capsules

XpaHH, XpaHUTETHH HPOAYKTH H XPaHUTETHH
no6aBku / Food additives
La Vie en Rose Kombucha

uBopacTtsamy pacrenus | Wild collected Elants
Thyme (Thymus Serpillum) floral water/ hydrosol

ﬂlrlmopacmmn pacrtenus / Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) floral water

JAuBopacTsu pacteHus | Wild collected plants
Chamomile (Matricaria Recutita) extract total

Z[nBo](m)aCTﬂmu
St. John's wort (Hypericum Perforatum)
water/ hydrosol

acTreHus [ Wild collected f{)lanlts
oral

AuBopacTsaniu pacrernus / Wild collected plants
St. ](l) n's wort (Hypericum Perforatum) extract
tota

KyJITHBHPaHM pacTeHus / Cultivatet}[plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) floral water

Kyarusupanu pacreHus | Cultivated plants
Lavandula Angustifolia (Lavender) extract

KNP’JITI/IBI/I aHHu pacteHus | Cultivated plants
elissa (Melissa Officinalis) floral water

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIIUN U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
Yail WJIM MaTe U IIpernapaTH, IPUTroTBEH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; Ile4YeHa [JUKOPUS U IPYIH IIeUeHH
3aMeCTUTe/IU Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EXCTPaKTH, eCEHIIUH 1 KOHI[EHTPATH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpelrapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUH HIH
KOHIIEHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail mwin
MaTe; IledeHa IJUKOPUS U JPYTHU IedeH!
3aMeCTUTEe/IM Ha Kade M TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHI[MH U KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINMH U KOHIIEHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHITUY U KOHIIEHTPaTH 0T Kade,
4Yal MK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail Win
MarTe; IledeHa [UKOPUS U IPYTH IledeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kape U TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIUH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHITUN U KOHIIeHTPaTH 0T Kade,
Yai WIM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITNU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6asaTa Ha Kade, 9ail MIu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUs U IPYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CEeHIIMM M KOHILIEHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHIIMN U KOHIIEHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpeliapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUY WU
KOHIIeHTpaTH MM Ha 6a3aTa Ha Kade, yall M
MaTe; IleueHa I[UKOPHUS U JPYTHU IledeH!
3aMeCTUTeIM Ha Kade ¥ TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIIMH U KOHILIEHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINHN 1 KOHIIeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIINU U KOHIIEHTPATH 0T Kade,
Yail WK MaTe U IIpeliapaTy, IPUroTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUH HIA
KOHIIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall MU
MaTe; IledeHa IUKOPHUA U JPYTHU IIedeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH 1 KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH 1 KOHIIEeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHITUU U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6a3aTa Ha Te3H eKCTPAaKTH, eCeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIU Ha 6a3aTa Ha Kade, yait miu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kade U TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHIIUH U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
Yay WM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeHN Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; IleYeHa [UKOPHS U [PYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EXCTPaKTH, eCeHIIUH 1 KOHI[EHTPATH 0T Kade,
4Jal WIK MaTe U IIpelapaTy, IPUrOTBeHH Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUH HIH
KOHIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall LI
MaTe; IledeHa IUKOPHUA U JPYTHU IedeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kape ¥ TeXHHUTe eKCTPaKTH,
eCeHIIMH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINH 1 KOHIIeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHITUY U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
4Jal MM MaTe U IIpeltapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3Hu eKCTPaKTH, eCEeHITUU WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail mwin
MarTe; IledeHa [UKOPUS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTeM Ha Kape U TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTHU

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BH0JIOTUYHO

BuosioruyHo

Buos1oruyHo

BuosioruuHo

Buos1oruuHO

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

20000 ExprHHIH

15000 ExuHuIM

220 kg

880 kg

4kg

220 kg

2Kkg

800 kg

2.5kg

440 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHoBaHUe Ha IIpoayKTa

Kyarusupanu pacrenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Alba) floral water

KyaruBupaHu pacreHus / Cultivated plants
Rose (Rosa Alba) extract

KyaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
gose (Rosa Alba) extract, water phase from fresh
owers

KyaruBupaHu pacteHus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) essential oil

Kysarusupanu pactenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract

KyaruBupanu pacrenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract, total from dry
rosa damascena flowers

KyaruBupanu pacreHus / Cultivated Iplants
Rose (Rosa Damascena) extract, total from dry
rosa damascena flowers

Kyarusupanu pactenus / Cultivated plants
Rose (Rosa Damascena) extract, total from fresh
rosa damascena buds

Kyntusupanu pacrenus / Cultivated plants

Rose (Rosa Damascena) water-ethanolic-

Elycerininc macerate from fresh rosa damascena
uds

KYJITI/IBI/IpaHH pacreHus / Cultivated plants
Clary Sage (Salvia Sclarea) extract

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIIUN U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
Yail WJIM MaTe U IIpernapaTH, IPUTroTBEH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; Ile4YeHa [JUKOPUS U IPYIH IIeUeHH
3aMeCTUTe/IU Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EXCTPaKTH, eCEHIIUH 1 KOHI[EHTPATH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpelrapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUH HIH
KOHIIEHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail mwin
MaTe; IledeHa IJUKOPUS U JPYTHU IedeH!
3aMeCTUTEe/IM Ha Kade M TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHI[MH U KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINMH U KOHIIEHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHITUY U KOHIIEHTPaTH 0T Kade,
4Yal MK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail Win
MarTe; IledeHa [UKOPUS U IPYTH IledeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kape U TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIUH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHITUN U KOHIIeHTPaTH 0T Kade,
Yai WIM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITNU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6asaTa Ha Kade, 9ail MIu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUs U IPYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CEeHIIMM M KOHILIEHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHIIMN U KOHIIEHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpeliapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUY WU
KOHIIeHTpaTH MM Ha 6a3aTa Ha Kade, yall M
MaTe; IleueHa I[UKOPHUS U JPYTHU IledeH!
3aMeCTUTeIM Ha Kade ¥ TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIIMH U KOHILIEHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINHN 1 KOHIIeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIINU U KOHIIEHTPATH 0T Kade,
Yail WK MaTe U IIpeliapaTy, IPUroTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUH HIA
KOHIIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall MU
MaTe; IledeHa IUKOPHUA U JPYTHU IIedeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH 1 KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH 1 KOHIIEeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHITUU U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6a3aTa Ha Te3H eKCTPAaKTH, eCeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIU Ha 6a3aTa Ha Kade, yait miu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kade U TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHIIUH U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
Yay WM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeHN Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; IleYeHa [UKOPHS U [PYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EXCTPaKTH, eCeHIIUH 1 KOHI[EHTPATH 0T Kade,
4Jal WIK MaTe U IIpelapaTy, IPUrOTBeHH Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUH HIH
KOHIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall LI
MaTe; IledeHa IUKOPHUA U JPYTHU IedeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kape ¥ TeXHHUTe eKCTPaKTH,
eCeHIIMH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINH 1 KOHIIeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHITUY U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
4Jal MM MaTe U IIpeltapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3Hu eKCTPaKTH, eCEeHITUU WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail mwin
MarTe; IledeHa [UKOPUS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTeM Ha Kape U TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTHU

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BH0JIOTUYHO

BuosioruyHo

Buos1oruyHo

BuosioruuHo

Buos1oruuHO

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

2000 kg

6 kg

50 kg

23.5kg

26 kg

5kg

50 kg

2kg

70 kg

20 kg

en/bg

https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf

26/ 28


https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

| Yacrt I1

11.2 KoyinuecTBO Ha IIPOAYKTUTE

HavMeHOBaHHe Ha IPOAYKTA
Ausopactsy pactenus /| Wild collected plants

Yarrow (Achillea Milefolium) floral water /
hydrosol

Ausopactsau pactenus /| Wild collected plants
Yarrow (Achillea Milefolium) extract

JAuBopacTsaIu BaCTEHl/HI / Wild collected plants
Juniper berry (Fr. Juniperus Communis) floral
water / hydrosol

JAuBopacTtsauu pacreHus | Wild collected plants
Moursalski tea (Sideritis Scardica) extract

JAuBopacTsaiu pacteHus | Wild collected plants
Linden blossoms (Tilia Cordata) extract, total

uBopacTtsamy pacrenus | Wild collected plants
Elderflower (Sambucus Nigra) extract total

AusopacTsaiu pacrenus / Wild collected plants
Zdravetz (Geranium Macrorrhizum) floral water /
hydrosol

AusopacTtsauu pacrenus /| Wild collected plants
Zdlravetz (Geranium Macrorrhizum) extract,
select

Kop mo Kom6uHupaHaTa HoMeHkaaTypa (KH)
cwracHo PersameHT (EMO) Ne 2658/87 Ha ChBeTa 3a
NIPOAYKTHUTe, IIONIajallly B o6xBaTa Ha PersiameHT (EC)
Ne 2018/848

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIIUN U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
Yail WJIM MaTe U IIpernapaTH, IPUTroTBEH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; Ile4YeHa [JUKOPUS U IPYIH IIeUeHH
3aMeCTUTe/IU Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EXCTPaKTH, eCEHIIUH 1 KOHI[EHTPATH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpelrapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUH HIH
KOHIIEHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail mwin
MaTe; IledeHa IJUKOPUS U JPYTHU IedeH!
3aMeCTUTEe/IM Ha Kade M TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHI[MH U KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINMH U KOHIIEHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHITUY U KOHIIEHTPaTH 0T Kade,
4Yal MK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIX Ha 6a3aTa Ha Kade, yail Win
MarTe; IledeHa [UKOPUS U IPYTH IledeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kape U TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIUH U KOHIIeHTpaTH

210111 EXcTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHITUN U KOHIIeHTPaTH 0T Kade,
Yai WIM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeH! Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITNU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6asaTa Ha Kade, 9ail MIu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUs U IPYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CEeHIIMM M KOHILIEHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMHU U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCEHIIMN U KOHIIEHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIM MaTe U IIpeliapaTy, IPUTOTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHIIUY WU
KOHIIeHTpaTH MM Ha 6a3aTa Ha Kade, yall M
MaTe; IleueHa I[UKOPHUS U JPYTHU IledeH!
3aMeCTUTeIM Ha Kade ¥ TeXHUTE eKCTPaKTH,
eCeHIIMH U KOHILIEHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIINHN 1 KOHIIeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHIINU U KOHIIEHTPATH 0T Kade,
Yail WK MaTe U IIpeliapaTy, IPUroTBeHU Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCEeHITUH HIA
KOHIIeHTpaTH MU Ha 6asaTa Ha Kade, yall MU
MaTe; IledeHa IUKOPHUA U JPYTHU IIedeH!
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIIMH 1 KOHILIeHTpaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH 1 KOHIIEeHTpaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTPaKTH, eCeHITUU U KOHIIeHTpaTH OT Kade,
4Yal MJIK MaTe U IIpellapaTy, IPUTOTBEHU Ha
6a3aTa Ha Te3H eKCTPAaKTH, eCeHITUN WU
KOHIIeHTpaTH UIU Ha 6a3aTa Ha Kade, yait miu
MarTe; Ile4eHa [JUKOPUS U IPYTH IIeYeHH
3aMeCTUTeJM Ha Kade U TeXHUTE eKCTPaKTH,
€CeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

21 MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS

2101 EKCTpaKTH, eCeHIIUH U KOHIIeHTpaTH 0T Kade,
Yay WM MaTe U IIperapaTH, IPUroTBeHN Ha
6asaTa Ha Te3H eKCTPaKTH, eCeHITUU WU
KOHIIeHTpaTH WX Ha 6a3aTa Ha Kade, 9ail HIu
MarTe; IleYeHa [UKOPHS U [PYIH IIeYeHH
3aMeCTUTe/IM Ha Kade ¥ TeXHUTe eKCTPaKTH,
€CeHIMH U KOHIIeHTPaTH

210111 EXCTpaKTH, eCeHIIMH U KOHIIeHTPaTH

Bbuos1oruyHoO

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruyHo

BuosioruuHo

BH0JIOTUYHO

BuosioruyHo

Buos1oruyHo

KosmnuecTBo 110
IpUGIU3UTETHA
OILleHKa

440 kg

1kg

220 kg

5kg

1kg

5kg

440 kg

5kg

11.3 MHPOpMaIUs 3a 3eMATa

HanMeHoBaHUe Ha IIpoAyKTa

MaciogauHa po3a / Roses
JlaBaHaya / Lavender

CasBus [ Salvia

Xpusanrema / Chrysanthemum
3apaser / Geranium

JIrosnaxk / Lilac

BbuosioruyHo
BbuosioruyHo
Bbuosioru4Ho
BuoJsIoru4HO
BHO/JIOTUYHO
buosioru4HO

ILno111 B XeKTapu

23.37
16.28
2.76
0.39
0.42
0.91
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Ceptuduxat no wieH 35, naparpad 1 ot Perisament (EC) 2018/848 0THOCHO GH10IOTHYIHOTO
IIPOM3BO/ICTBO U €ETHKETHPAaHETO Ha GMOJIOTHYHU NPOAYKTH

11.3 MHPOpMaIUs 3a 3eMATa

HauMeHoOBaHUe Ha IIPOJYKTa o1y B XeKTapX

Vrap / Fallow lands BHOJIOTHYHO 1.13

MaciogauHa po3a / Roses B npexoj, KbM GHOJIOTHYHO 0.42
NPOM3BO/ICTBO

CrnenuHYHH He3aIb/DKHTEIHH eJ1eMeHTH

I1.4 CriuCchbK Ha IIOMeIeHUsATa WIN eJUHUIINTE, KbeTO OIIepaTOPBT UJIH I'pyIiaTa OT OIIepaTOPH OCHIIeCTBIABA I[efIHOCTTa

Azipec MK reosIoKanys JletiHOCT OnrcaHue Ha JeHHOCTTa UM IeHHOCTHUTeE 110 YacT I, Touka
5

¢. MMpKOEO, 06111. MHPKOBO, 061 IIpou3BOACTBO Production ,

Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia

region

c. MHPKOBO, 0611]. MHPKOEBO, 06.1. PasnpocTpaHeHHe | MyCKaHe Ha Distribution/Placing on the market

Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia masapa

region

¢. MMpKOEO, 06111. MHPKOBO, 061 O6paboTka Preperation

Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia

region

¢. MMpKOEO, 06111. MHPKOBO, 061 H3HOC Export

Co¢usi/Mirkovo v., Mirkovo mun., Sofia

region

YacT II

I1.5 in$opmarius 3a IeMHOCTTa I IEMHOCTUTE, U3BBPINBAHY OT OTIepPaTOpa WJIK IPyIiaTa OT OIIEPaTOPH, U Ia/IX TeHHOCTTa WX TeHHOCTUTE Ce
U3BBPIIBAT 3a COGCTBEHA CMeTKa WJIU KaTo ITOU3II'bIHUTEIL, U3BbPIIBAIL] IefHOCTTa WIH IeHHOCTHTE 3a IPYT OIIepaTop, KaTo ITOJU3II'bIHUTEIST
IIPO/bJIKaBa /ia HOCH OTTOBOPHOCT 3a U3BBbPIIIBaHATA JeHHOCT WIH JeHHOCTH.

JletiHOCT OnrcaHue Ha IeHHOCTTa WM TefHOCTHTe 110 YacT I,
TOYKa 5

IIpou3BOACTBO * U3BBpHIBaHe HA JeHHOCT/KeHHOCTH 32 COOCTBEHA
CcMeTKa

PasnpocTrpaHeHue / * U3BBpIIBaHe HA JJeHHHOCT/KeHHHOCTH 3a COOCTBEeHA

nycKaHe Ha masapa CMeTKa

O6pa6oTka * I3BbpIIBaHE Ha JeHHOCT/JeHHOCTH 3a COOCTBEHA
CcMeTKa

H3HOC * I3BBbpIIBaHe Ha AeHHOCT/AeHHOCTH 3a COGCTBEHA
cMeTKa

11.6 MHPOpMaITUs 3a IeHHOCTTa WK AeHHOCTHTe, U3BBPUIBAHU OT IIOAU3IIbIHUTEJIS, KOMTO e TpeTa CTpaHa, B ChOTBETCTBHE C UsleH 34, maparpad
3 ot PerstameHT (EC) 2018/848

11.7 CIUCHK HA TOU3II'BIHUTEIUTE, OCHIECTBIBAIIY TEWHOCT WK JEMHOCTH 38 CMETKAa Ha OIIepaTopa WM IPyIaTa OT OIIEpaTOpH B
CBOTBETCTBHE C WJIeH 34, maparpad 3 oT PersaMeHT (EC) 2018/848, 3a KOMTO [JeHfHOCTH OIlepaTOPbT MJIM IPyIIaTa OT OllepaTOPH IIPob/DKaBa Ja
HOCH OTTOBOPHOCT II0 OTHOIIIEHHE Ha 6HOJOTHYHOTO IIPOM3BO/ICTBO U 38 KOMTO Ta3Hd OTTOBOPHOCT He e IIpexXBbpJieHa Ha IOU3IIbIHUTEIS.

11.8 MHpopMarys 3a aKkpeJUTAIlUsITa Ha HaZI30pPHUS OpraH B ChbOTBEeTCTBHUe ¢ uieH 40, maparpa¢ 3 ot PerstameHT (EC) 2018/848

HanMeHOBaHHe Ha opraHa I10 aKpeguTaIius E.SY.D. - Hellenic Accreditation System
XunepBpb3Ka KbM cepTHUKAaTa 3a Hellenic Accreditation System
aKpeAUTaIHsI

11.9 [ipyra uHGOpManus

en/bg https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BI0-18.100-0004010.2026.001.pdf 28/ 28


Hellenic Accreditation System
https://webgate.ec.europa.eu/tracesnt/directory/publication/organic-operator/BG-BIO-18.100-0004010.2026.001.pdf

		2026-05-21T09:01:18+0000




